
















Brenna, "Çirkin olmasından korkmuyor musun ?" diye fı
sıldadı. 

Joan da fısıldayarak cevap verdi. "Görüntüsü o kadar 
önemli değil. Babam bunun iyi bir birliktelik olacağını ga
ranti ediyor." 

"Bu iyi bir şey mi?" 
"Evet. Kralımız da onaylamış." 
"Rachel kocanı bütün kalbinle sevmen gerektiğini söylü

yor." 

"Bu çok aptalca bir dilek. O da yeterince büyüdüğünde 
McNare adında bir adamla evlenecek. Ancak, onunla henüz 
hiç karşılaşmadı. Adam İngiltere'de bile yaşamıyor. Ama 
babamın bunu umursadığı yok. McNare'in verdiği sözler ve 
gönderdiği hediyeler başını döndürdü." 

"Elspeth babamın bana koca bulamayacağını söylüyor. 
Babamın çok işi varmış ve benim gibilerle uğraşamazmış. 
Ben kocamı kendim bulmak zorundayım. Bana yardım eder 
misin?" 

Joan gülümsedi. "Bu konunun seni endişelendirdiğini gö
rüyorum. Elbette yardım ederim." 

"Nasıl bulabilirim kocayı?" 
Joan cevap vermeden önce bir süre düşünür gibi yaptı. 
"Sanırım istediğin erkeği seçtikten sonra seninle evlen

mesini teklif edersin. Eğer uzakta yaşıyorsa ona bir haberci 
göndermen gerekir. Evet, yapacağın budur. Biliyor musun 
Brenna, babam bizim bunları konuştuğumuzu duysa üzülür. 
Sana birini bulmak onun görevidir. Hem biz ne diye fısılda-
şarak konuşuyoruz?" 

"Çünkü annem konuşmamamı söyledi de ondan." 
Joan kahkahalarla gülünce, Elspeth kulak kesilip, hemen 

o tarafa koştu. 

"Lütfen onu itaatsizliğe teşvik etmeyin, Leydi Joan. Bren
na, senden konuşmaman istenmişti. Senin şu ağzın hiç din
lenmez mi?" 

"Özür dilerim Elspeth. Üzgünüm." 
Bakıcı bu sözlere inanmamıştı. "Hayır, pişman olduğunu 
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sanmıyorum," dedi ve çocuğa biraz daha yaklaşarak, işaret 
parmağını onun yüzüne doğru salladı. "Bugünlerde Tanrı 
buraya gelip, yaptıklarından dolayı seni yargılayacak, genç 
hanım. Bu sözlerimi unutma. O zaman pişman olacaksın. 
Çünkü Tanrı çevresine üzüntü veren küçük kızlardan hiç hoş
lanmaz." 

Sonunda Elspeth onu yalnız bıraktı. Brenna da misafirlerin 
gelmesini beklerken uyuya kaldı. Ablası Rachel onu sarsarak 
uyandırdı ve misafirlerle tanıştırılmak üzere sürükleyerek, 
ablalarının yanına götürdü. 

Brenna, ismi söylenene kadar ablası Rachel'in arkasına 
saklandı. Sonra konuklara tanıştırılmak üzere öne çıkması 
söylendi ama o konukların yüzüne bakmaya utanıyordu. Ba
bası onu övmeyi bitirince tekrar ablalarının arkasına saklan
dı. 

Yabancılardan hiçbiri ona dikkat etmedi. O da, herkes 
başka şeylerle meşgulken salondan sıvışmaya karar verdi. 
Dönüp çıkış kapısına doğru bir adım attı ve birden durdu. 

Kapıdan üç dev girmişti. Brenna o kadar şaşırmıştı ki ye
rinden kıpırdayamıyordu. Ortadaki dev diğer ikisinden daha 
uzundu. Brenna'nın dikkatini en çok çeken de oydu. Onu ya
kından incelemeye başladı. O sırada, annesiyle babası, telaş
la bu yeni konukları karşılamaya koştular. O zaman Brenna, 
onun babasından bile daha uzun boylu olduğunu fark etti. 

Rachel'in elini yakalayıp çekiştirmeye başladı. Kız karde
şinin aklı başka bir yerde olduğundan ona hiç aldırmıyordu. 
Sonunda, "Ne var?" diye fısıldadı. 

Küçük kız siyah saçlı konuğu göstererek, "O Tanrı değil, 
değil mi?" diye sordu. 

Rachel gözlerini devirerek, "Hayır, elbette Tanrı değil," 
cevabını verdi. 

"Demek ki babam bana sadece Tanrı'nm kendisinden daha 
büyük olduğunu söylerken yalan söyledi, değil mi Rachel?" 

"Hayır babam yalan söylemedi. Sadece seninle şakalaşı-
yordu. Korkmana gerek yok." 

Brenna ferahladı. Babası onu aldatmamıştı ve Tanrı onu 
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azarlamak için göklerden inmemişti. Elspeth'in dediği gibi, 
günahkar hayatını değiştirmek için henüz vakti vardı. 

Babası bir kahkaha atınca, küçük kızın dikkati ona yönel
di. Babası iyi vakit geçirdiği ve neşeli olduğu için gülümsedi. 
Sonra bakışlarını tekrar ortadaki adama çevirdi. 

Ona sık sık, birine dik dik bakmanın doğru olmadığı söy
lenirdi, ama Brenna annesinin bu kuralını hiçe sayarak göz
lerini dev adama dikti. Sanki dev onu büyülemişti. Onunla 
ilgili her şeyi belleğine kazımak istiyordu. 

Adam onun kendisine baktığını hissetmiş gibi, aniden dö
nüp Brenna'ya baktı. 

Brenna terbiyeli bir hanım gibi davranırsa babasının ken
disiyle gurur duyacağını düşündü. Eteklerini tutarak dizlerini 
büktü ve öne doğru eğildi. Selam vermek istemişti ama den
gesini kaybederek yere düşmekten zor kurtuldu. Neredeyse 
başını yere çarpacaktı. Doğrulmaya çalışırken de poposunun 
üzerine oturuverdi. 

Ayağa kalkarken çabucak eteklerini düzeltti ve yan gözle 
yabancıya baktı. Acaba bu sakarlığı hakkında ne düşünüyor
du? 

Dev adam ona gülümsedi. 
Adam başını çevirince, Brenna hemen Rachel'in arkasına 

saklandı. 
"Onunla evleneceğim," diye fısıldadı. 
Rachel de gülerek, "Bu çok iyi bir fikir," dedi. 
Brenna başını salladı, evet bu çok yerinde bir seçimdi. 

Şimdi yapması gereken şey ona evlenme teklif etmekti. 
Baba birkaç dakika sonra kızlarının salonu terk etmesine 

izin verdi. Brenna, herkes üst kata çıkıncaya kadar bekledi. 
Sonra, koşarak dışarı attı kendini. Domuz yavrularından bi
rini yakalamaya karar vermişti. Böylece onun da kendine ait 
bir hayvanı olacaktı. Bir yavru köpeği tercih ederdi elbette; 
ama, babasının köpeği yavruladığında ablalarına ve ağabey
lerine birer yavru verince ona bir şey kalmamıştı. Bunun üze
rine Brenna da domuz yavrularından birini eve almaya karar 
vermişti. 
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Bugün şans ondan yanaydı. Yavruların anası yine ağılı 
bırakmış, tepeye giden yolun yarısında bulunan çamur havu
zunda uyuyordu. Brenna her ne kadar ses çıkarmamaya çalış
sa da çamurlu zemine bastıkça acayip sesler çıkıyordu. Ama 
yavrular annelerini iyice yormuş olmalıydılar. Anne domuz 
ne kafasını oynattı ne de gözlerini açtı. Mışıl mışıl uyuyordu. 
Brenna bir ara Ön kapının açıldığını duydu. Ama ona seslenen 
olmadığına göre, kimsenin kendisini görmediğinden emindi. 

Domuz yavruları tostoparlak olup uykuya dalmışlardı. Bu 
Brenna'nın işini kolaylaştırdı. Bir tanesini yakalayıp hemen 
eteğinin altına soktu; eteğini içeri doğru kıvırarak beline sı
kıştırdı. 

Şimdi mutfağa koşup ganimetini orada saklaması gere
kiyordu. Anne domuz bu kadar büyük yaygara koparmasa, 
planını başarıyla uygulayacağından emindi. 

Brenna, ağıldan çıkıp, korkunç bir sesin kendine doğru 
yaklaştığını duyana kadar ne denli tehlikede olduğunu bil
miyordu. 

Domuzlar uçamazlardı ama bu kızgın annenin bunu yap
tığı kesindi. Başını önüne eğmişti; ayakları ise şimşek kadar 
hızlıydı. Çıkardığı ses, cehennemin derinliklerinden kopup, 
can almaya gelen şeytanın ulumasına benziyordu. 

Brenna ağzını açtı ve öyle bir çığlık kopardı ki, her notası 
ayrı ayrı çınladı. Düşünemeyecek kadar korkmuştu. Çığlıklar 
atarken, ağılın etrafında koşarak dönüyordu. Saçları darma
dağın olmuştu. Ayakları her tarafa çamur saçıyordu. Yavruyu 
bırakmıyor, onu kollarının arasında sımsıkı tutarak babasının 
gelip kendisini kurtarması için avaz avaz bağırıyordu. 

Annesiyle babası gördükleri manzara karşısında dehşete 
düştüler. Küçük, tatlı, melek kızları, üstü başı çamura bulan
mış olarak, kesik başlı bir tavuk gibi dönüp duruyordu. 

Herkes aynı anda koşuşmaya başladı. Babası onu kur
taramadı çünkü ne sürati ne de gücü bunun için yeterliydi. 
Brenna'yı tam zamanında kurtaran kişi, ona gülümseyen dev 
oldu. 

Anne domuzun ısrarlı takibi küçük kızı çok yormuştu. 
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sandığın üstüne bakmalarını söyledi. Ondan tekrar izin iste-
i, melerine gerek yoktu. 

Brenna, "Toplantının iyi geçtiği gülümsemenden belli," 
; dedi. 

Genç adam, "İyi geçti," diye cevap verdi. "Sorunu çöz-
' düm ama nedeni yok edemedim." 

Karısı, "Kısa zamanda onu da çözersin," dedi. 
Connor'ın kahkahası salonda yankılandı. "Sanmıyorum. 

Ama şimdi aslında nedeni ortadan kaldırmak istemediğimi 
! fark ettim." 

"Niçin istemiyorsun?" 
"Çünkü bu neden hoşuma gidiyor. Benden açıklama iste

me. Onun yerine bana hazırladığın sürprizi göster. Seni yete
rince beklettim." 

"Bu mümkün değil." 
"Mümkün olmayan ne?" 
"Senin için hazırladığım sürprizi gösteremeyeceğim." 
"Niçin? Fikrini mi değiştirdin?" 
"Evet. Fikrimi değiştirdim." 
"Niçin?" 
"Niçin mi?" Çabalarının değersiz olduğunu anlamaması 

için bir mazeret uydurmaya çalışıyordu. Durumu öğrenirse 
karısının beceriksiz olduğunu düşünecekti. Oysa, Brenna sa
dece acele ettiği için başarısız olmuştu. 

Connor için yaptırdığı madalyonu hatırlayınca sevindi. 
Onun önemini vurgulamak için son anda vermeyi planlamış
tı. 

"Yatak odasında," dedi. "Şimdi görmek ister misin? Gidip 
getirebilirim." 

"Nasıl istersen." 
Brenna, "Beklemeni istiyorum," dedi. 
"O zaman beklerim." 
Brenna, "Teşekkür ederim," dedi. Sonra üvey annesini 

görüp görmediğini sordu. 
"Hayır." 
"Şu anda aşağıya inmek üzeredir. Raen'la konuştun mu?" 
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